


The source of our brand: a round shape that 
lasts for ever – a pebble. A simple image of 
a strong, and yet soft and delicate stone. An 
image that inspires us and inspires our pieces.

STONE. A new and innovative collection to 
face the challenges of the most demanding 
managers and the most dynamic companies.
As in organizations, real solutions have no 
limits: build your solution with intelligence, 
innovation and thinking about those who will 
bring life to it every day. 

STONE. A modern and ergonomic design. 
Elegant and simple. Flexible and comfortable. 
Absolutely irresistible. 
Everything as you have imagined and wished. 
A concept for many different options. For large 
spaces and small spaces. Always according 
to your imagination. It is impressive because 
it is beautiful and it has a human dimension.

Na origem da nossa marca, uma forma 
arredondada e que dura para sempre: um 
seixo. Uma imagem simples de uma pedra 
forte e, ao mesmo tempo, suave e delicada. 
Uma imagem que nos inspira e inspira as 
nossas peças.

STONE. Uma nova e inovadora coleção para 
responder aos desafios dos gestores mais 
exigentes e das empresas mais dinâmicas. 
Tal como nas organizações, as verdadeiras 
soluções não têm limites: construa a sua 
com inteligência, com inovação e a pensar 
nas pessoas que lhe darão vida todos os dias. 

STONE. Um design moderno e ergonómico. 
Elegante e simples. Flexível e confortável. 
Absolutamente irresistível. 
Tudo como imagina e deseja. Um conceito para 
muitas e variadas opções. Para um espaço 
grande ou para um espaço pequeno: sempre 
à medida da sua imaginação. Impressiona 
porque é linda e tem uma dimensão humana. 

En el origen de nuestra marca, una forma 
redondeada y que dura para siempre: un 
guijarro. Una imagen simple de una piedra 
fuerte y, a la vez, suave y delicada. Una imagen 
que nos inspira e inspira nuestras piezas.

STONE. Una nueva e innovadora colección 
para responder a los desafíos de los gestores 
más exigentes y de las empresas más 
dinámicas.Tal como en las organizaciones, 
las verdaderas soluciones no tienen límites: 
construya la suya con inteligencia, con 
innovación y a pensar en las personas que le 
darán vida todos los días.

STONE. Un diseño moderno y ergonómico. 
Elegante y simple. Flexible y confortable. 
Absolutamente irresistible. 
Todo como imagina y desea. Un concepto para 
muchas y variadas opciones. Para un espacio 
grande o para un espacio pequeño: siempre
a la medida de su imaginación. Impresiona 
porque es linda y tiene una  dimensión humana. 

DES IDÉES PARFAITES | IDEAS PERFECTAS

STONE
PERFECTIDEAS
IDEIASPERFEITAS

À l’origine de notre marque, une forme 
arrondie et qui dure pour toujours : un galet. 
Une image simple d’une pierre forte et en 
même temps douce et délicate. Une image 
qui nous inspire et qui inspire nos pièces.

STONE. Une nouvelle collection innovante 
pour répondre aux défis des gestionnaires 
les plus exigeants et des entreprises les 
plus dynamiques. Ainsi comme dans les 
organisations, les vraies solutions n’ont pas de 
limites : construisez la vôtre avec intelligence, 
avec innovation et en pensant aux personnes 
qui lui donneront vie tous les jours. 

STONE. Un design moderne et ergonomique. 
Élégant et simple. Flexible et confortable. 
Absolument irrésistible.
Tout comme vous l’imaginez et comme vous 
le souhaitez. Un concept pour de nombreuses
options différentes. Pour un grand ou un 
petit espace : toujours à la mesure de votre 
imagination. Elle impressionne par sa beauté 
et par sa dimension humaine. 
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Industrial designer, Daniel Vieira nasceu em Portugal
em 1982, graduando-se em 2006.

Em 2009 foi premiado com o “Daciano da Costa”
no National Design Award na categoria design de
equipamentos industriais.	

O júri reforçou a “simplicidade e coerência conceitual 
dos produtos e sistemas apresentados”. Completou 
o mestrado em 2010, com uma monografia sobre o 
designer industrial Eduardo Afonso Dias, intitulada: 
Duas décadas de design de produto em português.

Baseado agora em Braga, explora a junção entre o
design industrial e o mundo ao nosso redor, criando
novas identidades para os objetos.	

Diseñador industrial, Daniel Vieira nació en Portugal
en 1982, logrando la graduación en 2006.	

En 2009 fue premiado con el “Daciano de la Costa” 
en el National Design Award en la categoría diseño
de equipamientos industriales.	
	
El jurado reforzó la “simplicidad y coherencia conceptual
de los productos y sistemas presentados”. Completó el 
máster en 2010, con una monografía sobre el diseñador 
industrial Eduardo Afonso Dias, titulada: Dos décadas 
de diseño de producto en portugués. 

Con sede ahora en Braga, explora la unión entre el 
diseño industrial y el mundo a nuestro redor, creando 
nuevas identidades para los objetos.	

Industrial designer, Daniel Vieira was born in Portugal
1982, graduating in 2006.

In 2009 he was awarded the “Daciano da Costa”
in National Design Award in the category design 
industrial/equipment.	

The jury enhanced the “simplicity and conceptual
coherence of the presented produtos and systems”.
Completed the Master´s degree in 2010, with a 
monograph on the industrial designer Eduardo
Afonso Dias, entitled: Two decades of product design 
in Portuguese.	

Now based in Braga, he explore the junction between
industrial design and the world around us, creating
new identities for objects.	

Designer industriel, Daniel Vieira est né au Portugal 
en 1982, en se formant en 2006.	

En 2009, il a été récompensé avec le “Daciano 
da Costa” au National Design Award dans la 
catégorie design d’équipements industriels.	

Le jury a souligné la “simplicité et la cohérence de
concept des produits et des systèmes présentés”. Il a 
terminé son master en 2010 avec une monographie
portant sur le designer industriel Eduardo Afonso Dias,
intitulée : Deux décennies de design de produit en 
portugais.	

Se trouvant actuellement à Braga, il explore la 
jonction entre le design industriel et le monde 
qui nous entoure, en créant de nouvelles identités
pour les objets.	

DESIGN BY
DANIEL VIEIRA
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OPEN SPACE. Escolha peça a peça e monte o puzzle 
perfeito para a realidade da sua organIzação.	  

OPEN SPACE. Secretárias, mesas de reunião, cadeiras,
armários, estantes, bloco de gavetas. O conjunto 
perfeito para ser a base do seu espaço que se 
quer aberto: a novas ideias, a mais criatividade,
a mais diálogo e a mais resultados.  Forma, função, 
cores, luz, respiração, harmonia e emoção.	

A insustentável leveza que vai chegar ao seu 
escritório e marcará a diferença. Trabalhar é ainda 
mais fácil. Agora pode concentrar-se apenas no 
que é mesmo importante porque tudo o resto está 
perfeito. Entusiasma porque é muito completa 
e funcional.

OPEN SPACE. Choose piece by piece and assemble 
the perfect puzzle to your organization’s reality.	  

OPEN SPACE. Desks, meeting tables, chairs, closets,
shelves, desk  pedestal. The perfect set to become
the basis of your space that must be open: to new
ideas, more creativity, more dialogue and more 
results. Shape, function, colours, light, breathing, 
harmony and emotion.	

The unbearable lightness that will reach your 
office and make a stand. Work will be easier. 
Now you can focus on what is really important 
because all the rest is perfect. It is thrilling 
because it is very complete and functional.

OPEN SPACE. Escoja las piezas y monte el puzle 
perfecto para la realidad de su organización.	

OPEN SPACE. Secretarias, mesas de reunión, sillas, 
armarios, estanterías, cajonera pedestal. El conjunto
perfecto para ser la base de su espacio que se 
quiere abierto: nuevas ideas, más creatividad, 
más diálogo y más resultados. Forma, función,
colores, luz, respiración, armonía y emoción.	

La insustentable ligereza que va a llegar a su 
oficina marcará la diferencia. Trabajar es aún más 
fácil. Ahora puede concentrarse sólo en lo que es 
importante porque todo el resto está perfecto.
Entusiasma porque es muy completa y funcional. 

OPEN SPACE. Choisissez pièce par pièce et montez
le puzzle parfait pour la réalité de votre organisation. 

OPEN SPACE. Des bureaux, des tables de réunion, 
des chaises, des armoires, des étagères, des caissons
à tiroirs. L’ensemble parfait pour être la base
de votre espace qui se veut ouvert : à de nouvelles 
idées, à plus de créativité, à plus de dialogue 
et à plus de résultats. Forme, fonction, couleurs, 
lumière, respiration, harmonie et émotion.	

La délicatesse insoutenable qui va arriver dans vos 
bureaux et qui marquera la différence. Travailler
est encore plus facile. Maintenant, il vous suffit 
de vous concentrer sur ce qui est réellement 
important car tout le reste est parfait. Elle enchante 
car elle est très complète et fonctionnelle.	

OPENSPACE
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OFFICETABLE
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OFFICETABLE TO CALLCENTER
A EVOLUÇÃO | THE EVOLUTION | L’ÉVOLUTION | LA EVOLUCIÓN
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CALLCENTER
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SIMPLETABLE
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MEETINGTABLE
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ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS  | TECHNICAL SPECIFICATIONS 
SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES | ESPEFICACIONES TECNICAS

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS | TECHNICAL SPECIFICATIONS 
SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES | ESPEFICACIONES TECNICAS  

office table call center

open space

executive table

standard furniture

standardblock block

simple tableexecutive table

meeting table low tablesmeeting table

furniture
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ACABAMENTOS | FINISHES | FINITIONS | ACABADOS

MELAMINAS MADEIRAS | MELAMINE WOODGRAINS | MÉLAMINE BOIS | MELAMINA MADERAS

10 - Cerejeira08 - Branco Cinza 09 - Carvalho 11 - Wengué

TECIDOS  | FABRICS  | TISSUS  | TELAS 

14 - Comet

12 - Ocean 13 - Sky

15 - Ardósia

MELAMINAS LISAS | MELAMINE UNICOLOURS | MÉLAMINE UNICOLOR | MELAMINA UNICOLORES

01 - Branco 03 - Beje

04 - Azul 05 - Manga 06 - Verde 07 - Laranja

02 - Cinza
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FURNITURE SOLUTIONS 

FERREIRA & COMPANHIA, LDA 

Rua Arrota de Baixo n °32 Cu meada 1 3750-802 Águeda - PORTUGAL 

Tel.: +351 234 648 437 1 geral@fercia.com I www.fercia.com 

Cofinanciado por: 




